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Pre-Reading Questions

Q1: What qualities do you think make a true and devoted friend?

Answer: A true and devoted friend possesses sincerity, selflessness, loyalty, empathy, and mutual
respect. True friendship involves supporting each other in times of need without expecting selfish
gains or taking advantage of the other person's kindness.

Q2: Have you ever seen someone take advantage of another person's kindness?
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Answer: Yes, selfish individuals often exploit kind and innocent people by using sweet words and
grand claims of affection while offering nothing in return and overworking them for personal gain.

Complete Section-by-Section English to Urdu Translation

PARAGRAPH 1 & 2

One morning the old Water-rat put his head out of his hole. He had bright beady eyes and stiff
grey whiskers, and his tail was like a long bit of black india-rubber. The little ducks were
swimming about in the pond, looking just like a lot of yellow canaries, and their mother, who was
pure white with real red legs, was trying to teach them how to stand on their heads in the water.

"You will never be in the best society unless you can stand on your heads," she kept saying to
them; and every now and then she showed them how it was done. But the little ducks paid no
attention to her. They were so young that they did not know what an advantage it is to be in
society at all.

ایک صبح بوڑھے آبی چوہے )واٹر ریٹ( نے اپنے سوراخ سے سر باہر نکالا۔ اس کی چمکیلی منکے جیسی آنکھیں اور سخت سرمئی مونچھیں تھیں، اور اس کی دم سیاہ ربڑ کے ایک لمبے

ٹکڑے کی طرح تھی۔ چھوٹی بطخیں تالاب میں تیر رہی تھیں، جو بالکل زرد کناری پرندوں کے جھنڈ کی طرح لگ رہی تھیں، اور ان کی ماں، جو سچی سرخ ٹانگوں والی بالکل سفید بطخ

تھی، انہیں پانی میں سر کے بل کھڑے ہونے کا طریقہ سکھانے کی کوشش کر رہی تھی۔

"جب تک تم اپنے سر کے بل کھڑے ہونا نہیں سیکھتے، تم کبھی بھی اعلیٰ معاشرے میں شامل نہیں ہو سکو گے،" وہ ان سے مسلسل کہتی رہتی تھی؛ اور وقفے وقفے سے وہ انہیں ایسا کر

کے دکھاتی تھی۔ لیکن چھوٹی بطخوں نے اس پر کوئی توجہ نہ دی۔ وہ اتنی چھوٹی تھیں کہ انہیں اندازہ ہی نہیں تھا کہ معاشرے میں رہنے کا کیا فائدہ ہوتا ہے۔

PARAGRAPH 3 - 6

"What disobedient children!" cried the old Water-rat; "they really deserve to be drowned."
"Nothing of the kind," answered the Duck, "everyone must make a beginning, and parents
cannot be too patient."
"Ah! I know nothing about the feelings of parents," said the Water-rat; "I am not a family man. In
fact, I have never been married, and I never intend to be. Love is all very well in its way, but
friendship is much higher. Indeed, I know of nothing in the world that is either nobler or rarer
than a devoted friendship."
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'And what, pray, is your idea of the duties of a devoted friend?' asked a Green Linnet, who was
sitting in a willow-tree hard by, and had overheard the conversation.

"کتنے نافرمان بچے ہیں!" بوڑھا آبی چوہا چلایا؛ "یہ واقعی اس قابل ہیں کہ انہیں ڈبو دیا جائے۔"

"ہرگز نہیں،" بطخ نے جواب دیا، "ہر ایک کو شروعات کرنی پڑتی ہے، اور والدین کو زیادہ سے زیادہ صبر کا مظاہرہ کرنا چاہیے۔"

"آہ! میں والدین کے احساسات کے بارے میں کچھ نہیں جانتا،" آبی چوہے نے کہا؛ "میں خاندانی آدمی نہیں ہوں۔ درحقیقت، میں نے کبھی شادی نہیں کی، اور نہ ہی کبھی کرنے کا

ارادہ ہے۔ محبت اپنی جگہ ٹھیک ہے، لیکن دوستی اس سے کہیں اعلیٰ درجہ رکھتی ہے۔ واقعی، میں دنیا میں ایسی کسی چیز کو نہیں جانتا جو ایک مخلص دوستی سے زیادہ عظمت والی یا نایاب

ہو۔"

ٹ پرندے( نے پوچھا، جو پاس ہی بید کے درخت پر بیٹھا تھا اور ان کی
ن
'اور برائے مہربانی، ایک مخلص دوست کے فرائض کے بارے میں آپ کا کیا خیال ہے؟' ایک سبز زرق )لی

بات چیت سن رہا تھا۔

PARAGRAPH 7 - 12

'Yes, that is just what I want to know,' said the Duck, and she swam away to the end of the pond,
and stood upon her head, in order to give her children a good example.
'What a silly question!' cried the Water-rat. 'I should expect my devoted friend to be devoted to
me, of course.'
'And what would you do in return?' said the little bird, swinging upon a silver spray, and flapping
his tiny wings.
'I don't understand you,' answered the Water-rat.
'Let me tell you a story on the subject,' said the Linnet.
'Is the story about me?' asked the Water-rat. If so, I will listen to it, for I am extremely fond of
fiction.'

'ہاں، یہی تو میں بھی جاننا چاہتی ہوں،' بطخ نے کہا، اور وہ تالاب کے دوسرے کنارے کی طرف تیر گئی، اور اپنے بچوں کو ایک اچھی مثال دینے کے لیے اپنے سر کے بل کھڑی ہو

گئی۔

'کتنا احمقانہ سوال ہے!' آبی چوہا چلایا۔ 'ظاہر ہے میں اپنے مخلص دوست سے یہ توقع رکھوں گا کہ وہ میرے لیے مخلص اور وفادار رہے۔'

'اور بدلے میں آپ کیا کریں گے؟' چھوٹے پرندے نے چاندی کی شاخ پر جھولتے اور اپنے چھوٹے پروں کو پھڑپھڑاتے ہوئے کہا۔

'میں تمہاری بات نہیں سمجھا،' آبی چوہے نے جواب دیا۔

ٹ پرندے نے کہا۔
ن
'آؤ میں تمہیں اس موضوع پر ایک کہانی سناتا ہوں،' لی

'کیا کہانی میرے بارے میں ہے؟' آبی چوہے نے پوچھا۔ 'اگر ایسا ہے تو میں اسے سنوں گا، کیونکہ مجھے کہانیوں کا انتہائی شوق ہے۔'

PARAGRAPH 13 - 15 (THE STORY BEGINS: HANS & THE MILLER)
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'It is applicable to you,' answered the Linnet; and he flew down, and alighting upon the bank, he
told the story of The Devoted Friend.
'Once upon a time,' said the Linnet, 'there was an honest little fellow named Hans.'
'Was he very distinguished?' asked the Water-rat.
'No,' answered the Linnet, 'I don't think he was distinguished at all, except for his kind heart, and
his funny round good-humoured face. He lived in a tiny cottage all by himself, and every day he
worked in his garden. In all the countryside there was no garden so lovely as his. Sweet-william
grew there, and Gilly-flowers, and Shepherds' purses, and Fair-maids of France. There were
damask Roses, and yellow Roses, lilac Crocuses, and gold, purple Violets and white. Columbine
and Ladysmock, Marjoram and Wild Basil, the Cowslip and the Flower-de-luce, the Daffodil and
the Clove-Pink bloomed or blossomed in their proper order as the months went by, one flower
taking another flower's place, so that there were always beautiful things to look at, and pleasant
odours to smell.

'یہ کہانی تم پر لاگو ہوتی ہے،' پرندے نے جواب دیا؛ اور وہ نیچے اڑ کر آیا، اور تالاب کے کنارے پر بیٹھ کر اس نے "مخلص دوست" کی کہانی سنائی۔

'ایک دفعہ کا ذکر ہے،' پرندے نے کہا، 'ہانس نامی ایک ایماندار چھوٹا سا انسان تھا۔'

'کیا وہ بہت مشہور و معروف تھا؟' آبی چوہے نے پوچھا۔

'نہیں۔' پرندے نے جواب دیا، 'مجھے نہیں لگتا کہ وہ اپنے مہربان دل اور مضحکہ خیز گول خوش اخلاق چہرے کے علاوہ بالکل بھی ممتاز تھا۔ وہ ایک چھوٹی سی جھونپڑی میں اکیلا رہتا

گُلِِ سوسن، قرنفل، اور دیگر رنگ برنگے پھول اگتے تھے۔ مہینے
تھا، اور ہر روز اپنے باغ میں کام کرتا تھا۔ پورے دیہی علاقے میں اس جیسا خوبصورت باغ کسی کا نہ تھا۔ وہاں 

گزرنے کے ساتھ ساتھ پھول اپنی ترتیب سے کھلتے تھے، ایک پھول کی جگہ دوسرا پھول لے لیتا تھا، تاکہ دیکھنے کے لیے ہمیشہ خوبصورت چیزیں اور سونگھنے کے لیے خوشگوار مہک

موجود رہے۔

PARAGRAPH 16 - 19

'Little Hans had a great many friends, but the most devoted friend of all was big Hugh, the Miller.
Indeed, so devoted was the rich Miller to little Hans, that he would never go by his garden
without leaning over the wall and plucking a large nosegay, or a handful of sweet herbs, or filling
his pockets with plums and cherries if it was the fruit season.
"Real friends should have everything in common," the Miller used to say, and little Hans nodded
and smiled, and felt very proud of having a friend with such noble ideas.
Sometimes, indeed, the neighbours thought it strange that the rich Miller never gave little Hans
anything in return, though he had a hundred sacks of flour stored away in his mill, and six milk
cows, and a large stock of woolly sheep; but Hans never troubled his head about these things,
and nothing gave him greater pleasure than to listen to all the wonderful things the Miller used
to say about the unselfishness of true friendship.
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ھوٹے ہانس کے بہت سے دوست تھے، لیکن ان میں سب سے مخلص دوست بڑا ہیو )پن چکی والا (تھا۔ درحقیقت، وہ امیر پن چکی والا چھوٹے ہانس سے اس قدر "مخلص" تھا کہ وہ'چ

اس کے باغ کے پاس سے گزرتے ہوئے کبھی بھی دیوار سے جھک کر پھولوں کا بڑا گلدستہ توڑے بغیر، یا خوشبودار جڑی بوٹیاں لیے بغیر، یا پھلوں کے موسم میں اپنی جیبیں آلوچے

اور چیری سے بھرے بغیر نہ جاتا تھا۔

"سچے دوستوں کی ہر چیز سانجھی ہونی چاہیے،" ملر )پن چکی والا( کہا کرتا تھا، اور چھوٹا ہانس ہنس کر سر ہلاتا، اور ایسے اعلیٰ افکار والے دوست کی موجودگی پر بہت فخر محسوس کرتا تھا۔

ی کبھی، پڑوسیوں کو یہ بات عجیب لگتی تھی کہ امیر ملر نے کبھی چھوٹے ہانس کو بدلے میں کچھ نہیں دیا، حالانکہ اس کی مل میں آٹے کے سو بورے، چھ دودھ دینے والی گائے، اورکبھ

ڑوں کا ایک بڑا ریوڑ موجود تھا؛ لیکن ہانس ان باتوں سے کبھی پریشان نہیں ہوتا تھا، اور اسے ملر کی سچی دوستی کی بے غرضی پر کہی گئی زبردست باتیں سننے سے زیادہ خوشی کسی اوربھی

چیز سے نہیں ملتی تھی۔

PARAGRAPH 20 - 24 (WINTER HARDSHIPS & EXPLOITATION)

So little Hans worked away in his garden. During the spring, the summer, and the autumn he was
very happy, but when the winter came, and he had no fruit or flowers to bring to the market, he
suffered a good deal from cold and hunger, and often had to go to bed without any supper but a
few dried pears or some hard nuts. In the winter, also, he was extremely lonely, as the Miller
never came to see him then.

"There is no good in my going to see little Hans as long as the snow lasts," the Miller used to say
to his wife, "for when people are in trouble they should be left alone, and not be bothered by
visitors. That at least is my idea about friendship, and I am sure I am right. So, I shall wait till the
spring comes, and then I shall pay him a visit, and he will be able to give me a large basket of
primroses, and that will make him so happy."

چنانچہ چھوٹا ہانس اپنے باغ میں کام کرتا رہا۔ بہار، گرمیوں اور خزان کے دوران وہ بہت خوش رہا، لیکن جب سردیاں آئیں اور اس کے پاس بازار لے جانے کے لیے کوئی پھل یا

ول نہ رہے ،تو وہ شدید سردی اور بھوک سے بے حال ہوا، اور اکثر اسے چند خشک ناشپاتیوں یا سخت اخروٹ کے علاوہ بغیر رات کے کھانے کے سونا پڑتا تھا۔ سردیوں میں وہپھ

انتہائی اکیلا بھی ہوتا تھا، کیونکہ ملر اس سے ملنے کبھی نہیں آتا تھا۔

 تک برف پڑ رہی ہے، چھوٹے ہانس سے ملنے جانے کا کوئی فائدہ نہیں،" ملر اپنی بیوی سے کہا کرتا تھا" ،کیونکہ جب لوگ مصیبت میں ہوں تو انہیں اکیلا چھوڑ دینا چاہیے اور"جب

انوں کے ذریعے پریشان نہیں کرنا چاہیے۔ کم از کم دوستی کے بارے میں میرا یہی خیال ہے، اور مجھے یقین ہے کہ میں درست ہوں۔ لہٰذا، میں بہار آنے کا انتظار کروں گا، اورمہم

پھر اس سے ملنے جاؤں گا، اور وہ مجھے نرجس کے پھولوں کا ایک بڑا ٹوکرا دے سکے گا، اور اس سے وہ بہت خوش ہو جائے گا۔"

PARAGRAPH 25 - 28 (THE WHEELBARROW PROMISE & DEMANDS)
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As soon as the winter was over, the Miller went down to see Hans. Hans explained that he had to
sell his silver buttons, chain, pipe, and wheelbarrow to buy bread during winter. The Miller
offered to give Hans his broken wheelbarrow (which lacked a side and wheel spokes). In return
for this broken wheelbarrow, the Miller demanded Hans's plank of wood to fix his barn roof, filled
a huge basket with all of Hans's spring flowers, made Hans carry a heavy sack of flour to the
market, mended his barn roof, and drove his sheep to the mountain.

جیسے ہی سردیاں ختم ہوئیں، ملر ہانس سے ملنے آیا۔ ہانس نے بتایا کہ سردیوں میں روٹی خریدنے کے لیے اسے اپنے چاندی کے بٹن، زنجیر، پائپ اور ریڑھی )ویل بیرو( بیچنی پڑی۔

ملر نے ہانس کو اپنی پرانی اور ٹوٹی ہوئی ریڑھی دینے کی پیشکش کی )جس کا ایک سائیڈ اور پہئے کے ڈنڈے ٹوٹے ہوئے تھے(۔ اس ٹوٹی ہوئی ریڑھی کے بدلے، ملر نے اپنے کھلیان

کی چھت کی مرمت کے لیے ہانس کا لکڑی کا تختہ لے لیا، ہانس کے تمام پھولوں سے ایک بڑا ٹوکرا بھروا لیا، ہانس سے آٹے کا بھاری بورا بازار بھجوایا، اپنے کھلیان کی چھت کی

مرمت کروائی، اور اپنی بھیڑیں پہاڑ پر چرانے کے لیے بھجوائیں۔

PARAGRAPH 29 - 33 (THE TRAGIC STORMY NIGHT)

One wild, stormy night, the Miller arrived at Hans's door. His son had fallen off a ladder, and he
demanded Hans go fetch the doctor. Hans agreed readily, but asked to borrow the Miller's
lantern since it was pitch black. The Miller selfishly refused, saying it was his new lantern. Hans
trudged three hours through the storm, reached the doctor, and sent him to the Miller's house.
On his way back in the pitch darkness and heavy rain, Hans lost his way on the moor, fell into a
deep pool of water, and tragically drowned.

ایک انتہائی طوفانی اور تیز ہواؤں والی رات، ملر ہانس کے دروازے پر آیا۔ اس کا بیٹا سیڑھی سے گر گیا تھا، اور اس نے ہانس سے کہا کہ وہ جا کر ڈاکٹر کو بلائے۔ ہانس فوراً تیار ہو گیا،

لیکن اس نے ملر سے لالٹین مانگی کیونکہ رات بہت اندھیری تھی۔ ملر نے خودغرضی سے یہ کہہ کر انکار کر دیا کہ یہ اس کی نئی لالٹین ہے۔ ہانس طوفان میں تین گھنٹے پیدل چل کر

ڈاکٹر کے گھر پہنچا اور اسے ملر کے گھر روانہ کیا۔ واپسی پر گہرے اندھیرے اور موصلادھار بارش میں ہانس دلدل )مور( میں راستہ بھٹک گیا، پانی کے گہرے گڑھے میں گر کر

دردناک طریقے سے ڈوب کر ہلاک ہو گیا۔

PARAGRAPH 34 - END (FUNERAL & MORAL CONCLUSION)

At Hans's funeral, the Miller led the procession, claiming to be his best friend. Afterwards at the
inn, the Miller complained that giving away his broken wheelbarrow brought him bad luck and
that he would never be generous again. Hearing this story, the Water-rat got angry when he
learned the story had a moral, shouted "Pooh!", and went back into his hole.

MUHAMMAD A
LI P

HOTOSTATE



ہانس کے جنازے پر ملر سب سے آگے چلا، اور یہ دعویٰ کرتا رہا کہ وہ اس کا سب سے اچھا دوست تھا۔ جنازے کے بعد، ملر نے شکایت کی کہ اپنی ٹوٹی ہوئی ریڑھی ہانس کو دینے کے

دے سے اسے صرف نقصان ہوا ہے اور اب وہ کبھی کسی پر سخاوت نہیں کرے گا۔ یہ کہانی سن کر ،جب آبی چوہے کو معلوم ہوا کہ کہانی کا ایک سبق )اخلاقی درس( ہے ،تو وہوع

غصے میں آ گیا، "پوہ!" کا نعرہ لگایا اور اپنے سوراخ میں واپس چلا گیا۔

Story Summary (کہانی کا خلاصہ)

Urdu Summary (اردو خلاصہ)

ٹ پرندے کے ذریعہ ایک خودغرض آبی چوہے )واٹر
ن
آسکر وائلڈ کی کہانی "دی ڈیووٹیڈ فرینڈ" )مخلص دوست( سچی اور جھوٹی دوستی کے فرق کو اجاگر کرتی ہے۔ یہ کہانی ایک لی

ریٹ( کو سنائی جاتی ہے۔ کہانی کا مرکزی کردار ہانس ایک غریب، رحم دل اور ایماندار آدمی ہے جو اپنے خوبصورت باغ میں پھول اگا کر زندگی بسر کرتا ہے۔ اس کا سب سے بڑا

"مخلص دوست" ایک امیر ملر )پن چکی والا( ہے جو ہمیشہ دوستی اور بے غرضی پر بڑی بڑی باتیں کرتا ہے، لیکن حقیقت میں انتہائی خودغرض ہے۔

سردیوں کے موسم میں جب ہانس کے پاس پھول نہیں ہوتے اور وہ بھوک و سردی سے تڑپتا ہے، تو ملر اس سے ملنے بھی نہیں آتا۔ بہار کے موسم میں، ملر ہانس کو اپنی ایک پرانی

ٹوٹی ہوئی ریڑھی دینے کا وعدہ کرتا ہے۔ اس نام نہاد تحفے کے بدلے ملر ہانس کا لکڑی کا تختہ، اس کے تمام پھول لے لیتا ہے، اور اس سے آٹے کا بورا بازار بھجوانے، کھلیان کی چھت

کی مرمت کرنے اور بھیڑیں چرانے جیسے سخت کام کرواتا ہے۔ ہانس اس کی ہر بات بلا چوں چرا مانتا ہے کیونکہ وہ ملر کی باتوں پر اندھا اعتبار کرتا ہے۔

ایک طوفانی رات، ملر ہانس کے گھر آتا ہے اور اپنے زخمی بیٹے کے لیے ڈاکٹر کو لانے کے لیے کہتا ہے۔ وہ ہانس کو اپنی لالٹین دینے سے بھی انکار کر دیتا ہے۔ ہانس ڈاکٹر کو تو بلا لاتا ہے

لیکن واپسی پر شدید اندھیرے اور طوفان میں دلدل میں راستہ بھٹک کر ڈوب جاتا ہے۔ ہانس کے جنازے پر بھی ملر دکھاوا کرتا ہے اور بعد میں افسوس ظاہر کرتا ہے کہ ٹوٹی ہوئی

ریڑھی کا وعدہ کر کے اس کا نقصان ہو گیا۔ یہ کہانی یہ سبق دیتی ہے کہ سچی دوستی باتوں سے نہیں بلکہ عمل اور قربانی سے ثابت ہوتی ہے۔

English Summary

"The Devoted Friend" by Oscar Wilde is a satirical fable that explores the striking contrast between
true friendship and selfish exploitation[cite: 10]. Framed as a story told by a Green Linnet to an
arrogant Water-rat, the narrative focuses on Little Hans, an honest, kind-hearted gardener, and
Hugh the Miller, a wealthy, hypocritical man who constantly boasts about the virtues of selfless
friendship[cite: 10].

Despite his wealth, the Miller neglects Hans during severe winter months when Hans suffers from
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extreme cold and hunger[cite: 10]. When spring arrives, the Miller promises Hans a broken, useless
wheelbarrow[cite: 10]. Using this unfulfilled promise as leverage, the Miller manipulates Hans into
handing over his wooden plank, giving away all his spring flowers, carrying heavy flour sacks to
market, repairing the barn roof, and herding sheep[cite: 10]. Hans blindly complies out of devotion
and respect for the Miller's lofty rhetoric[cite: 10].

The tragedy peaks on a dark, stormy night when the Miller asks Hans to trek through severe weather
to fetch a doctor for his injured son, while refusing to lend Hans his lantern[cite: 10]. Hans
successfully reaches the doctor, but on his return, he loses his path in the pitch dark, falls into a
flooded hole on the moor, and drowns[cite: 10]. At the funeral, the Miller pretends to mourn deeply,
only to complain later about how giving away his broken wheelbarrow caused him trouble[cite: 10].
The story delivers a powerful critique on hypocrisy and empty claims of devotion[cite: 10].

While-Reading Questions & Answers

Q1: What question does the Green Linnet ask the Water-rat about the duties of a devoted
friend?

Answer: The Green Linnet asks the Water-rat: "And what, pray, is your idea of the duties of a
devoted friend?"[cite: 10]

Q2: What did the Miller decide to do when the winter was over and the primroses began to
bloom?

Answer: The Miller decided to go down to visit Little Hans and take a large basket with him to
collect Hans's blooming primroses[cite: 10].

Q3: What does the Linnet say the Water-rat fails to understand at the end of the conversation?

Answer: The Linnet states that the Water-rat fails to understand the moral of the story[cite: 10].

Theme & About the Author
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Theme

The theme of "The Devoted Friend" centers on distinguishing true friendship from self-serving
exploitation[cite: 10]. Oscar Wilde satirizes individuals who preach noble ideas about generosity and
loyalty while exploiting kind-hearted companions for personal profit[cite: 10]. It emphasizes that
authentic friendship relies on practical support, sacrifice, and equality, rather than hypocritical
declarations[cite: 10].

About the Author

Oscar Wilde (1854–1900) was a renowned Irish playwright, poet, and novelist celebrated for his
brilliant wit, sharp social satire, and masterful storytelling[cite: 10]. His works, including The Happy
Prince and Other Tales and The Importance of Being Earnest, frequently employ irony to critique
societal hypocrisy and human failings[cite: 10].

Vocabulary Glossary

Word English Meaning
Urdu Meaning (اردو
(معنی

Afraid Feeling fear or worry about something[cite: 10] خوفزدہ / ڈرا ہوا

Anxious Feeling nervous, worried, or eager about something[cite: 10] بے چین / فکر مند

Deserve To be worthy of something because of one's actions[cite: 10] مستحق ہونا / قابل ہونا

Distressed Very upset, worried, or unhappy[cite: 10] پریشان / غمگین

Envious Jealous of someone else's possessions or qualities[cite: 10] حاسد / حسد کرنے والا
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Word English Meaning
Urdu Meaning (اردو
(معنی

Flatter
To praise someone too much, often insincerely, to gain
favour[cite: 10]

خوشامد کرنا / چاپلوسی کرنا

Moor
A large open area of land, often covered with grass and very
wet[cite: 10]

دلدلی علاقہ / بنجر کھلی زمین

Obliged Grateful or thankful[cite: 10] ممنون / احسان مند

Opinion A personal belief or view about something[cite: 10] رائے / نقطہ نظر

Privilege A special right or advantage given to someone[cite: 10] اعزاز / خصوصی حق

Whisk
To move quickly or suddenly like a tail moving swiftly[cite:
10]

تیزی سے ہلانا / جھٹکنا

Reading & Critical Thinking Exercises

A. Comprehension Questions & Answers

1. How did the Miller treat little Hans during the different seasons, especially in winter?

Answer: During spring, summer, and autumn, the Miller constantly visited Hans to collect flowers
and fruit from his garden[cite: 10]. In winter, however, he completely abandoned Hans, leaving him
to suffer from cold and hunger without offering any help, claiming that people in trouble should not
be bothered by visitors[cite: 10].

2. What did the Miller say about true friendship, and how did his actions differ from his
words?

Answer: The Miller claimed that true friendship is unselfish and that real friends share everything in
common[cite: 10]. However, his actions were completely selfish: he constantly took food, wood,
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labor, and flowers from Hans while never giving anything in return, not even a handful of flour[cite:
10].

3. Why did little Hans sell his belongings during the winter?

Answer: Hans had no income or flowers to sell during the winter[cite: 10]. To buy bread and survive
the extreme hunger and cold, he was forced to sell his silver buttons, silver chain, big pipe, and
finally his wheelbarrow[cite: 10].

4. What promise did the Miller make about the wheelbarrow, and how did he use it to take
advantage of Hans?

Answer: The Miller promised to give Hans his old, broken wheelbarrow[cite: 10]. He used this
unfulfilled promise to guilt-trip Hans into giving him his wooden plank, filling his large basket with
flowers, carrying flour to market, fixing his barn roof, and driving his sheep[cite: 10].

5. How did Hans respond to the Miller's constant demands and requests?

Answer: Hans always responded with extreme willingness, politeness, and humility[cite: 10]. He
placed the Miller's demands above his own garden work, believing the Miller was his best friend and
possessed noble ideas[cite: 10].

6. What happened on the stormy night when the Miller asked Hans to fetch the doctor?

Answer: The Miller asked Hans to go fetch the doctor for his injured son but refused to lend him his
lantern[cite: 10]. Hans walked three hours in a terrible storm to get the doctor[cite: 10]. On his way
back, pitch darkness caused Hans to lose his way on the moor, fall into a deep hole, and drown[cite:
10].

7. How did the Miller behave after Hans' death, and what does it reveal about his character?

Answer: The Miller walked at the head of the funeral procession as the chief mourner to show
off[cite: 10]. Afterward, he complained at the inn that he suffered a loss because his broken
wheelbarrow was left on his hands, proving his total lack of empathy and deeply hypocritical
nature[cite: 10].
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8. What moral lesson does the story teach about friendship and selfishness?

Answer: The story teaches that true friendship requires genuine actions, sacrifice, and mutual
respect, rather than empty words[cite: 10]. It warns against blind devotion to selfish people who
manipulate others under the guise of friendship[cite: 10].

B. Multiple Choice Questions (MCQs)

# Question Options Correct Answer

1 What was little Hans known for?

a. great wealth
b. kind heart
c. clever tricks
d. strong body

b. kind heart[cite: 10]

2
What did the Miller promise to give
Hans?

a. a sack of flour
b. a horse
c. a wheelbarrow
d. a house

c. a wheelbarrow[cite: 10]

3
Why did Hans suffer during the
winter?

a. He was ill.
b. He lost his garden.
c. He had no work or
income.
d. He moved away.

c. He had no work or
income.[cite: 10]

4
What task did the Miller ask Hans to
do on the stormy night?

a. fix the roof
b. carry flour
c. fetch the doctor
d. take care of sheep

c. fetch the doctor[cite: 10]

5
What happened to little Hans at the
end of the story?

a. He became rich.
b. He moved to
another village.
c. He was rewarded.
d. He drowned.

d. He drowned.[cite: 10]
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Vocabulary and Grammar Exercises

Sentence Structure: Subject and Predicate

Sentence structure refers to arranging words into a complete subject and predicate[cite: 10].

Exercise Question: Identify the subject and predicate in this sentence: "The birds are singing in the
tree."[cite: 10]

Subject: The birds[cite: 10]
Predicate: are singing in the tree[cite: 10]

Oral Communication Skills

Collaborative Discussion Practices

A. How can you show that you are listening and responding respectfully during a group
discussion?[cite: 10]

Answer: You can show respectful listening and engagement by:

Maintaining eye contact and nodding to acknowledge speakers.
Waiting for others to finish before speaking without interrupting.
Asking thoughtful clarification questions based on what was said.
Using polite phrases like "I agree with your point, and..." or "In my view..." to share differing
opinions respectfully.

Writing Skills Exercises
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Descriptive Composition

A. Write a short descriptive paragraph about your classroom using at least three senses.[cite:
10]

Descriptive Paragraph:
Our classroom is a bright and welcoming space filled with learning. The large glass windows allow
warm sunlight to illuminate the rows of neat wooden desks, while colourful educational charts adorn
the crisp white walls (Sight). The faint, clean scent of fresh chalk dust and polished wood lingers
softly in the air (Smell). Throughout the morning, the quiet rustle of textbook pages and the steady,
rhythmic ticking of the wall clock create a calm environment ideal for concentration (Sound).
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